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See the notice on TED website

303058-2026 - Konkursas
Bulgarija – Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai – Доставка и поддръжка на системи 
за сигурност в обекти на БНБ по обособени позиции
OJ S 85/2026 04/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
E. paštas: publicprocurement@bnbank.org
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка и поддръжка на системи за сигурност в обекти на БНБ по 
обособени позиции
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка е доставка и поддръжка на системи за 
сигурност в обекти на Българската народна банка (БНБ) по обособени позиции, както 
следва: Обособена позиция № 1: Доставка на компоненти за обновяване на системата 
за контрол на достъп в обекти на БНБ; Обособена позиция № 2: Доставка на компоненти 
за обновяване на системата за видеонаблюдение в обекти на БНБ; Обособена позиция 
№ 3: Доставка на металдетекторни рамки и ръчни металдетектори за обезпечаване 
сигурността в обекти на БНБ; Обособена позиция № 4: Доставка на компоненти за 
обезпечаване работоспособността на техническите системи за сигурност на БНБ; 
Обособена позиция № 5: Извънгаранционна поддръжка на системи за сигурност в 
почивни бази на БНБ; Обособена позиция № 6: Извънгаранционна поддръжка на 
системата за контрол на достъпа в обект „Касов център на БНБ“, гр. Пловдив; 
Обособена позиция № 7: Извънгаранционна поддръжка на системата за контрол на 
достъпа в сгради на БНБ в гр. София; Обособена позиция № 8: Извънгаранционна 
поддръжка на системата за регистриране на посетители в обекти на БНБ; Обособена 
позиция № 9: Извънгаранционна поддръжка на съоръжения за физическа защита в 
обект „Касов център на БНБ“, гр. Пловдив; Обособена позиция № 10: Ремонт на 
съоръжения и средства за защита в обект „Касов център на БНБ“, гр. София. ВАЖНО! 
Обособена позиция № 4, с прогнозна стойност в размер до 25 000 евро без ДДС, с обем 
- доставка на компоненти за обезпечаване работоспособността на техническите системи 
за сигурност на БНБ, съгласно конкретните нужди на възложителя и до размера на 
прогнозната стойност на обособената позиция; Обособена позиция № 5, с прогнозна 
стойност в размер на 3 544.00 евро без ДДС, с обем - извънгаранционна поддръжка на 
по 3 (три) системи за сигурност в 3 (три) почивни бази на БНБ; Обособена позиция № 6, 
с прогнозна стойност в размер на 355.00 евро без ДДС, с обем - еднократна 
извънгаранционна поддръжка на системата за контрол на достъпа в обект „Касов 
център на БНБ“, гр. Пловдив; Обособена позиция № 7, с прогнозна стойност в размер до 
968.80 евро без ДДС, с обем - периодични (веднъж за срока на договора) и допълителни 
(съгласно конкретните нужди на възложителя) дейности по извънгаранционна 
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поддръжка на системата за контрол на достъпа в сгради на БНБ в гр. София, до 
размера на прогнозната стойност на обособената позиция; Обособена позиция № 8, с 
прогнозна стойност в размер на 1 080.00 евро без ДДС, с обем - дейности по 
извънгаранционна поддръжка на системата за регистриране на посетители в 3 сгради на 
БНБ, съгласно конкретните нужди на възложителя; Обособена позиция № 9, с прогнозна 
стойност в размер до 5 142.72 евро без ДДС, с обем - периодични (два пъти за срока на 
договора) и допълителни (съгласно конкретните нужди на възложителя) дейности по 
извънгаранционна поддръжка на 12 комплекта съоръжения за физическа защита в обект 
„Касов център на БНБ“, гр. Пловдив​​​​​​​, до размера на прогнозната стойност на 
обособената позиция​​​​​​​ и Обособена позиция № 10, с прогнозна стойност в размер на 18 
083.36 евро без ДДС, с обем - ремонт на 2 комплекта съоръжения в обект "Касов център 
на БНБ", гр. София, се възлагат по реда, валиден за индивидуалната им прогнозна 
стойност, на основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), чрез 
директно възлагане по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. Дейностите по обособени позиции (ОП) 
№ № 4, 5, 6, 7, 8, 9 и 10 са на обща стойност от 54 173.88 евро без ДДС и на основание 
чл. 21, ал. 6 от ЗОП ще бъдат възложени по реда, валиден за индивидуалната им 
прогнозна стойност (по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП). Общата стойност на дейностите по 
посочените обособени позиции не надхвърля 79 998,77 евро без ДДС и общата 
прогнозна стойност на обособените позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 
% (двадесет на сто) от общата прогнозна стойност на поръчката. Във връзка с това, 
заявления/оферти в настоящата процедура могат да се подават само по отношение на 
ОП № 1, ОП № 2 и ОП № 3. Дейностите, включени в предмета на обособена позиция № 
1, са както следва: 1. Доставка на компоненти за обновяване на системата за контрол на 
достъп в обекти на БНБ, определени по видове, брой и технически характеристики в 
Техническата спецификация на възложителя по обособената позиция; 2. Гаранционна 
поддръжка (гаранционно обслужване) на доставените компоненти в рамките на 
гаранционния срок, съгласно условията на Техническата спецификация на възложителя 
и проекта на договор по обособената позиция. Дейностите, включени в предмета на 
обособена позиция № 2, са както следва: 1. Доставка на компоненти за обновяване на 
системата за видеонаблюдение в обекти на БНБ, определени по видове, брой и 
технически характеристики в Техническата спецификация на възложителя по 
обособената позиция; 2. Гаранционна поддръжка (гаранционно обслужване) на 
доставените компоненти в рамките на гаранционния срок, съгласно условията на 
Техническата спецификация на възложителя и проекта на договор по обособената 
позиция. Дейностите, включени в предмета на обособена позиция № 3, са както следва: 
1. Доставка на металдетекторни рамки и ръчни металдетектори за обезпечаване 
сигурността в обекти на БНБ (наричани по-долу „оборудване/то“), определени по 
видове, брой и технически характеристики в Техническата спецификация на 
възложителя по обособената позиция; 2. Еднократно обучение на служители на 
възложителя за работа с доставеното оборудване; 3. Гаранционна поддръжка 
(гаранционно обслужване) на доставеното оборудване в рамките на гаранционния срок, 
съгласно условията на Техническата спецификация на възложителя и проекта на 
договор по обособената позиция.
Procedūros identifikatorius: 4e184eed-c160-4c41-b63a-2f0d572ebfdd
Vidaus identifikatorius: 572382
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Bulgarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: NUTS: BG България Мястото на доставка по ОП № 1, ОП № 2 и 
ОП № 3, както и мястото на провеждане на еднократното обучение на служители на 
възложителя за работа с доставеното оборудване по ОП № 3, е сградата на БНБ на 
адрес: гр. София, пл. „Княз Александър I“ № 1 (Централно управление на БНБ).

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 262 600,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: На основание т. 5 от Приложение № 1 към Заповед № БНБ-17464
/07.02.2019 г. на Управителя на БНБ, техническите параметри на системите за 
физическа и техническа защита и съгласуваните проекти с разположенията на 
елементите, попадат в Списъка на категориите информация, създавана в БНБ, 
подлежаща на класификация като служебна тайна, на основание чл. 26, ал. 3 от Закона 
за защита на класифицираната информация (ЗЗКИ). С оглед защита на 
конфиденциалния характер на информацията, на основание чл. 102, ал. 3 от ЗОП, не 
може да бъде осигурен неограничен и пряк достъп до Техническите спецификации с 
описание на техническите изисквания към компонентите/оборудването, предмет на 
доставка съответно по ОП № 1, ОП № 2 и ОП № 3, към документацията за възлагане на 
настоящата обществена поръчка. Съгласно чл. 39а, ал. 8 от ЗОП, обменът на 
документи, съдържащи класифицирана информация, не се извършва в ЦАИС ЕОП, като 
на основание чл. 34, ал. 3 от ЗОП, Техническата/ките спецификация/и ще бъде/ат 
предоставена/и само на кандидатите, поканени от възложителя след проведен 
предварителен подбор по съответните обособени позиции. С оглед осигуряване на 
възможност на кандидатите в процедурата да се запознаят с минимално необходимата 
информация за обхвата и специфичните особености на предмета на поръчката, както и 
изискванията за нейното изпълнение, на етап „Предварителен подбор“ се предоставя 
Резюме на Техническите спецификации по съответните обособени позиции. 1. 
Възложителят отстранява от участие в обществената поръчка кандидат, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Основанията по чл. 
54, ал. 1, т. 1, т. 2 и т. 7 от ЗОП се отнасят и за лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. 
Забележка: При подаване на заявление за участие, липсата/наличието на 
обстоятелствата по чл. 194-208 и чл. 213а-217 (престъпления против собствеността - 
кражба, грабеж, присвоявания, изнудване, вещно укривателство, унищожаване и 
повреждане, злоупотреба на доверие); чл. 219-252 (престъпления против стопанството - 
общи стопански престъпления, престъпления против кредиторите, престъпления в 
отделните стопански отрасли, престъпления против митническия режим, престъпления 
против паричната и кредитна система); чл. 254а-255а и чл. 256-260 (престъпления 
против финансовата, данъчната и осигурителната система) от НК, се посочват от 
кандидата чрез попълване на част III, буква „Г. Специфични национални основания за 
изключване“ от еЕЕДОП. При подаване на заявление за участие, липсата/наличието на 
обстоятелства за установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, се посочват от кандидата чрез попълване на част III, буква „Г. Специфични 
национални основания за изключване“ от еЕЕДОП. Необходимо е кандидатът да 
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отбележи „НЕ“/ „ДА“ в полето за отговор. При отговор „ДА“, кандидатът посочва в полето 
„Опишете предприетите мерки“, за кое обстоятелство (престъпление) се отнася, номер и 
дата на влизане в сила на акта, с който е постановено, както и дали са предприети 
мерки, които гарантират неговата надеждност, съгласно чл. 56, ал. 1 ЗОП. 2. На 
основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, дружества, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и контролираните от тях 
лица не могат пряко или косвено да участват в процедурата, включително и чрез 
гражданско дружество/консорциум, в което участва/т дружество/а, регистрирано/и в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим. 3. Свързани лица, на основание чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП, не могат да бъдат самостоятелни кандидати/участници в процедурата. 4. 
Лице, за което е налице обстоятелство по чл. 113 от Закона за Сметната палата, няма 
право да участва или да представлява физическо или юридическо лице, кандидат
/участник в такива процедури, пред институцията, в която е заемало длъжността, или 
пред контролирано от нея юридическо лице за срока на предвиденото в цитираната 
разпоредба ограничение за участие в обществени поръчки. 5. Лице, за което е налице 
влязло в сила решение за налагане на санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания, няма право да участва в процедури за 
възлагане на обществени поръчки за срока на наложената временна забрана. 
Забележка: При подаване на заявление за участие, обстоятелствата по т. 2, т. 3, т. 4 и т. 
5 се декларират от кандидата чрез попълване на част III, буква „Г. Специфични 
национални основания за изключване” от eЕЕДОП чрез отбелязване на „НЕ“/ „ДА“ в 
полето за отговор. При отговор „ДА“, кандидатът посочва за кое обстоятелство се 
отнася. 6. Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
Възложителят отстранява от участие в настоящата процедура кандидат, за когото са 
налице основанията по чл. 107 от ЗОП. 7. Възложителят не сключва договор с лице, по 
отношение на което са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1, от б. „а“ до б. „в“ от 
Регламент (EС) № 833/2014 г. на Съвета от 31.07.2014 г. (Регламента). На етап 
сключване на договора за възлагане на обществена поръчка по съответната обоосбена 
позиция, участникът, определен за изпълнител, следва да представи декларация по 
образец за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламента. 8. Доколкото 
предметът на обществената поръчка не попада в обхвата на Наредба № Н-1 от 23 юли 
2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени 
поръчки, издадена от министъра на околната среда и водите, министъра на финансите 
и министъра на икономиката и индустрията на основание чл. 47а, ал. 3 от Закона за 
обществените поръчки, за Възложителя няма задължение за поставяне на екологични 
изисквания по посочената разпоредба. 9. Към техническото си предложение 
участниците следва да приложат гаранционни условия (на съответния участник и/или на 
производителя/ите) за предложените компоненти/оборудване, както и документи 
(каталози, брошури, сертификати (или еквивалент) или други документи), 
удостоверяващи съответствието на предложените от тях компоненти/оборудване с 
техническите изисквания, описани в техническата спецификация по съответната 
обособена позиция (когато е приложимо). 10. На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в 
случай на допуснати до оценяване една или две оферти по съответната обособена 
позиция, възложителят ще изиска писмена обосновка от участник/ци за начина на 
образуване на предложената/ите от него/тях обща цена/общи цени, когато тя/те е/са с 
повече от 20 на сто по-благоприятна/и от обявената прогнозна стойност на обособената 
позиция, а именно: - по ОП № 1 - 156 000 евро без ДДС; - по ОП № 2 - 82 500 евро без 
ДДС; - по ОП № 3 - 24 100 евро без ДДС. 11. При подписване на договора избраният за 
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изпълнител участник по съответната обособена позиция следва да представи гаранция 
за изпълнение на поръчката в размер на 10 % (десет на сто) от стойността на договора 
без включен ДДС, посочена в чл. 4, ал. 1. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена под формата на парична сума, банкова гаранция или застраховка. Покана 
за представяне на оферти ще бъде изпратена само до кандидатите, които отговарят на 
посочените в документацията и настоящото обявление изисквания, свързани с личното 
състояние и критерия за подбор. В случай че повече от 5 (петима) кандидати отговарят 
на посочените изисквания по съответната обособена позиция, на основание чл. 105, ал. 
2 от ЗОП, се предвижда техният брой да бъде намален на 5 (петима) кандидати. В тази 
връзка и на основание чл. 105, ал. 2 от ЗОП се посочват следните обективни и 
недискриминационни критерии и правила за намаляване броя на кандидатите, които 
критерии и правила да се приложат, в случай че кандидатите, подали заявления за 
участие и отговарящи на изискванията за лично състояние и критерия за подбор по 
съответната обособена позиция, са повече от 5 (петима): - Покани да подадат оферти 
ще получат първите 5 (петима) кандидати, които са декларирали най-голям размер на 
реализиран оборот в сферата*, попадаща в обхвата на поръчката, над минимално 
изискуемата стойност за съответната обособена позиция. С предимство се класират 
кандидатите, декларирали по-голям оборот в сферата*, попадаща в обхвата на 
поръчката. Класирането се извършва в низходящ ред на база най-голям размер на 
реализиран оборот в сферата*, попадаща в обхвата на поръчката. * Забележка: Оборот 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, по смисъла на § 2, т. 67 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки е сума, равна на 
частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата 
на обществената поръчка. - В случай че двама или повече кандидати декларират 
еднакъв размер на оборот в сферата*, попадаща в обхвата на поръчката, и 
изпращането на покани до всички тези кандидати би довело до надхвърляне на 
максималния допустим брой кандидати, се прави подбор по реализиран общ оборот, 
над минимално изискуемата стойност за съответната обособена позиция. С предимство 
се класират кандидатите, декларирали по-голям общ оборот. Класирането се извършва 
в низходящ ред, като на първо място се класира кандидатът, декларирал най-голям 
реализиран общ оборот, над минимално изискуемата стойност за съответната 
обособена позиция. Когато броят на кандидатите, отговарящи на изискванията за лично 
състояние, критерия за подбор и на минималните изисквания, е под посочения в 
обявлението минимум, възложителят може да продължи процедурата, като покани само 
кандидатите, които отговарят на тези изисквания. Възложителят не може да покани да 
подадат оферти лица, които не са подали заявление за участие, или кандидати, които 
не отговарят на посочените изисквания.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). Забележка: Чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП не се прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или 
социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за 
последната приключена финансова година, но не повече от 50 000 лв. (чл. 54, ал. 5 от 
ЗОП).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП). Забележка: Чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът 
на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от 
сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но не 
повече от 50 000 лв. (чл. 54, ал. 5 от ЗОП).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критерия за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критерия за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; - обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания – временна забрана за участие в процедури 
за възлагане на обществени поръчки; - свързани лица, на основание чл. 101, ал. 11 от 
ЗОП, не могат да бъдат самостоятелни кандидати/участници в процедурата.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка на компоненти за обновяване на системата за контрол на достъп 
в обекти на БНБ
Aprašymas: Дейностите, включени в предмета на обособена позиция № 1, са както 
следва: 1. Доставка на компоненти за обновяване на системата за контрол на достъп в 
обекти на Българската народна банка (БНБ), определени по видове, брой и технически 
характеристики в Техническата спецификация на възложителя по обособената позиция; 
2. Гаранционна поддръжка (гаранционно обслужване) на доставените компоненти в 
рамките на гаранционния срок, съгласно условията на Техническата спецификация на 
възложителя и проекта на договор по обособената позиция.
Vidaus identifikatorius: 572521

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото на доставка по ОП № 1 е сградата на БНБ на адрес: гр. 
София, пл. „Княз Александър I“ № 1 (Централно управление на БНБ).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 156 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката* (специфичен оборот), изчислен на база на годишните обороти, 
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както следва: По отношение на обособена позиция № 1 – Всеки кандидат следва да има 
реализиран минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в размер 
на 78 000 евро, изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден 
или е започнал дейността си. * Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, по 
смисъла на § 2, т. 67 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените 
поръчки е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка. За доказване на съответствие 
с поставения критерий за подбор кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, т. „Конкретен годишен оборот“ от 
еЕЕДОП, с посочване на финансовата година – начална и крайна дата, стойност на 
оборота и вида на валутата. На етап сключване на договор участникът, избран за 
изпълнител по ОП № 1, следва да представи един или няколко документа, които 
доказват съответствие с декларирания критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от 
ЗОП.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 1,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база на 
годишните обороти, както следва: По отношение на обособена позиция № 1 - Всеки 
кандидат следва да има реализиран минимален общ оборот в размер на 156 000 евро, 
изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден или е 
започнал дейността си. За доказване на съответствие с поставения критерий за подбор 
кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, с посочване на 
финансовата година – начална и крайна дата, стойност на оборота и вида на валутата. 
На етап сключване на договор участникът, избран за изпълнител по ОП № 1, следва да 
представи един или няколко документа, които доказват съответствие с декларирания 
критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от ЗОП.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 2,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Оценката на офертите по обособена позиция № 1 се извършва по критерий 
за възлагане „най-ниска цена“. „Най–ниска цена“ по ОП № 1 е най–ниската обща цена за 
изпълнение на дейностите от предмета на обособената позиция, посочена в раздел I, т. 
5 от ценовото предложение.
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://app.eop.bg
/today/572382
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Запознаването, прегледът и работата с Техническата спецификация с 
описание на техническите изисквания към компонентите, предмет на доставка по ОП № 
1, съдържаща класифицирана като служебна тайна информация, ще се извършва при 
условията и по реда на ЗЗКИ и Правилника за прилагане на ЗЗКИ, при спазване на 
принципа „необходимост да се знае“. Важно! Съгласно чл. 38, ал. 2 от ЗЗКИ, не се 
извършва проучване на лицето за надеждност във връзка с достъпа до информация, 
класифицирана като служебна тайна, но е необходимо същото да е преминало 
обучение, съгласно изискванията на ЗЗКИ. Техническата спецификация, съдържаща 
класифицирана като служебна тайна информация, следва да бъде разгледана в 
сградата на БНБ на адрес: гр. София 1000, пл. „Княз Александър I“ № 1, след 
предоставяне на документ, удостоверяващ преминато обучение по ЗЗКИ и попълнена 
декларация за конфиденциалност по образец. В случай че лицето не разполага с 
документ за преминато обучение по ЗЗКИ, обучение ще бъде извършено от служителя 
по сигурността на БНБ.
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/572382
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.

https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Доставка на компоненти за обновяване на системата за видеонаблюдение 
в обекти на БНБ
Aprašymas: Дейностите, включени в предмета на обособена позиция № 2, са както 
следва: 1. Доставка на компоненти за обновяване на системата за видеонаблюдение в 
обекти на Българската народна банка (БНБ), определени по видове, брой и технически 
характеристики в Техническата спецификация на възложителя по обособената позиция; 
2. Гаранционна поддръжка (гаранционно обслужване) на доставените компоненти в 
рамките на гаранционния срок, съгласно условията на Техническата спецификация на 
възложителя и проекта на договор по обособената позиция.
Vidaus identifikatorius: 573590

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото на доставка по ОП № 2 е сградата на БНБ на адрес: гр. 
София, пл. „Княз Александър I“ № 1 (Централно управление на БНБ).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 82 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката* (специфичен оборот), изчислен на база на годишните обороти, 
както следва: По отношение на обособена позиция № 2 - Всеки кандидат следва да има 
реализиран минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в размер 
на 41 250 евро, изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден 
или е започнал дейността си. * Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, по 
смисъла на § 2, т. 67 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените 
поръчки е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка. За доказване на съответствие 
с поставения критерий за подбор кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, т. „Конкретен годишен оборот“ от 
еЕЕДОП, с посочване на финансовата година – начална и крайна дата, стойност на 
оборота и вида на валутата. На етап сключване на договор участникът, избран за 
изпълнител по ОП № 2, следва да представи един или няколко документа, които 
доказват съответствие с декларирания критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от 
ЗОП.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 1,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база на 
годишните обороти, както следва: По отношение на обособена позиция № 2 - Всеки 
кандидат следва да има реализиран минимален общ оборот в размер на 82 500 евро, 
изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден или е 
започнал дейността си. За доказване на съответствие с поставения критерий за подбор 
кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, с посочване на 
финансовата година – начална и крайна дата, стойност на оборота и вида на валутата. 
На етап сключване на договор участникът, избран за изпълнител по ОП № 2, следва да 
представи един или няколко документа, които доказват съответствие с декларирания 
критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от ЗОП.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 2,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Оценката на офертите по обособена позиция № 2 се извършва по критерий 
за възлагане „най-ниска цена“. „Най–ниска цена“ по ОП № 2 е най–ниската обща цена за 
изпълнение на дейностите от предмета на обособената позиция, посочена в раздел I, т. 
16 от ценовото предложение.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://app.eop.bg
/today/572382
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Запознаването, прегледът и работата с Техническата спецификация с 
описание на техническите изисквания към компонентите, предмет на доставка по ОП № 
2, съдържаща класифицирана като служебна тайна информация, ще се извършва при 
условията и по реда на ЗЗКИ и Правилника за прилагане на ЗЗКИ, при спазване на 
принципа „необходимост да се знае“. Важно! Съгласно чл. 38, ал. 2 от ЗЗКИ, не се 
извършва проучване на лицето за надеждност във връзка с достъпа до информация, 
класифицирана като служебна тайна, но е необходимо същото да е преминало 
обучение, съгласно изискванията на ЗЗКИ. Техническата спецификация, съдържаща 
класифицирана като служебна тайна информация, следва да бъде разгледана в 
сградата на БНБ на адрес: гр. София 1000, пл. „Княз Александър I“ № 1, след 
предоставяне на документ, удостоверяващ преминато обучение по ЗЗКИ и попълнена 
декларация за конфиденциалност по образец. В случай че лицето не разполага с 
документ за преминато обучение по ЗЗКИ, обучение ще бъде извършено от служителя 
по сигурността на БНБ.
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/572382
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Доставка на металдетекторни рамки и ръчни металдетектори за 
обезпечаване сигурността в обекти на БНБ
Aprašymas: Дейностите, включени в предмета на обособена позиция № 3, са както 
следва:​​​​​​​ 1. Доставка на металдетекторни рамки и ръчни металдетектори за 
обезпечаване сигурността в обекти на БНБ (наричани по-долу „оборудване/то“), 
определени по видове, брой и технически характеристики в Техническата спецификация 
на възложителя по обособената позиция; 2. Еднократно обучение на служители на 
възложителя за работа с доставеното оборудване; 3. Гаранционна поддръжка 
(гаранционно обслужване) на доставеното оборудване в рамките на гаранционния срок, 
съгласно условията на Техническата спецификация на възложителя и проекта на 
договор по обособената позиция.
Vidaus identifikatorius: 573615

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото на доставка по ОП № 3, както и мястото на провеждане 
на еднократното обучение на служители на възложителя за работа с доставеното 
оборудване по ОП № 3, е сградата на БНБ на адрес: гр. София, пл. „Княз Александър I“ 
№ 1 (Централно управление на БНБ)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 24 100,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката* (специфичен оборот), изчислен на база на годишните обороти, 
както следва: По отношение на обособена позиция № 3 - Всеки кандидат следва да има 
реализиран минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в размер 
на 12 050 евро, изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден 
или е започнал дейността си. * Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, по 
смисъла на § 2, т. 67 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените 
поръчки е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка. За доказване на съответствие 
с поставения критерий за подбор кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, т. „Конкретен годишен оборот“ от 
еЕЕДОП, с посочване на финансовата година – начална и крайна дата, стойност на 
оборота и вида на валутата. На етап сключване на договор участникът, избран за 
изпълнител по ОП № 3, следва да представи един или няколко документа, които 
доказват съответствие с декларирания критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от 
ЗОП.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 1,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база на 
годишните обороти, както следва: По отношение на обособена позиция № 3 - Всеки 
кандидат следва да има реализиран минимален общ оборот в размер на 24 100 евро, 
изчислен на база на годишните обороти за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която съответният кандидат е създаден или е 
започнал дейността си. За доказване на съответствие с поставения критерий за подбор 
кандидатът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, с посочване на 
финансовата година – начална и крайна дата, стойност на оборота и вида на валутата. 
На етап сключване на договор участникът, избран за изпълнител по ОП № 3, следва да 
представи един или няколко документа, които доказват съответствие с декларирания 
критерий за подбор, в съответствие с чл. 62 от ЗОП.
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Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 2,00
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Оценката на офертите по обособена позиция № 3 се извършва по критерий 
за възлагане „най-ниска цена“. „Най–ниска цена“ по ОП № 3 е най–ниската обща цена за 
изпълнение на дейностите от предмета на обособената позиция, посочена в раздел I, т. 
3 от ценовото предложение.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://app.eop.bg
/today/572382
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Запознаването, прегледът и работата с Техническата спецификация с 
описание на техническите изисквания към оборудването, предмет на доставка по ОП № 
3, съдържаща класифицирана като служебна тайна информация, ще се извършва при 
условията и по реда на ЗЗКИ и Правилника за прилагане на ЗЗКИ, при спазване на 
принципа „необходимост да се знае“. Важно! Съгласно чл. 38, ал. 2 от ЗЗКИ, не се 
извършва проучване на лицето за надеждност във връзка с достъпа до информация, 
класифицирана като служебна тайна, но е необходимо същото да е преминало 
обучение, съгласно изискванията на ЗЗКИ. Техническата спецификация, съдържаща 
класифицирана като служебна тайна информация, следва да бъде разгледана в 
сградата на БНБ на адрес: гр. София 1000, пл. „Княз Александър I“ № 1, след 
предоставяне на документ, удостоверяващ преминато обучение по ЗЗКИ и попълнена 
декларация за конфиденциалност по образец. В случай че лицето не разполага с 
документ за преминато обучение по ЗЗКИ, обучение ще бъде извършено от служителя 
по сигурността на БНБ.
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/572382
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas

https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
https://app.eop.bg/today/572382
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: БЪЛГАРСКА НАРОДНА 
БАНКА
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Registracijos numeris: 000694037
Pašto adresas: пл. "Княз Александър I" № 1
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Илияна Славова
E. paštas: publicprocurement@bnbank.org
Telefono numeris: +359 2 9145 1828
Interneto adresas: https://www.bnb.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/11700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612

mailto:publicprocurement@bnbank.org
https://www.bnb.bg
https://app.eop.bg/buyer/11700
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Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5e47a2c9-2bf0-4e2d-b52c-eea049c483f8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/04/2026 14:33:51 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 303058-2026
OL S numeris: 85/2026
Paskelbimo data: 04/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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